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                 PROCEDIMIENTO DE USO DE TRIPLE TUBO (Pozos Orientados)
MX-PR-OP-16                                       REV- 2                             Octubre 30 del 2022
1. OBJETIVO
Establecer el proceso seguro en la utilización de la herramienta triple tubo para la perforación de pozos orientados, que faciliten la recuperación, calidad del servicio de este tipo de perforaciones.
2. ALCANCE

Este procedimiento es aplicable en proyectos donde el cliente lo requiera y este establecido en contrato. Este procedimiento debe ser de conocimiento y aplicación de todos los supervisores, perforistas, auxiliares de perforación y orientadores de Kluane Services SA DE CV, que realicen esta tarea.
3. RESPONSABLES
Gerente de Operaciones: es responsable de verificar y validar el cumplimiento de las acciones descritas en este documento.
Coordinador de Operaciones: Asesorar en el manejo, uso y lineamentos definidos en este documentó que garanticen la calidad del servicio y el cuidado de la herramienta y del aparato de medición.   
Supervisor de proyecto: es responsable de:

· Revisar el método de manejo del triple tubo, instruyendo a todas las personas involucradas en el procedimiento. 
· Validar la elaboración del ATS (Análisis de trabajo seguro), para el desarrollo de la actividad.

· Realizar recomendaciones al detectar desviaciones del proceso.
· Informar de manera inmediata al cliente, gerente de operaciones, coordinador de operaciones sobre cualquier desviación del proceso que afecte el desempeño e imagen de la empresa.
Ayudantes y orientador: Apoyarán en el cuidado del manejo de la herramienta, aparato de medición, así como todos los demás objetos que faciliten su desempeño de su función, reportar cualquier anomalía del aparato de medición o de la herramienta que pudiera afectar el correcto desempeño del proceso. 
4. DEFINICIONES
AST: Proceso de identificación, evaluación y control de riesgos operacionales, cuyo propósito es permitir a todos los trabajadores tengan claro los riesgos que se presentan antes, durante y después de la operación. El análisis de trabajo seguro es una actividad que se debe realizar por el personal operativo cada vez que se va a inicia turno, para visualizar cuales son los peligros involucrados en la misma.

Observación de trabajo seguro: Proceso de identificación, evaluación y monitoreo, el cual permite que el prevencionista de seguridad constate que los procesos definidos para la tarea se estén llevando a cabo de manera adecuada.

Charla de 5 minutos: Charla sobre temas de seguridad básicos y relacionados a las actividades propias de la operación. 

inspección de dispositivos: Lista de revisión del estado de todos los elementos que deben estar presentes, el cual debe ser llenado previo al inicio de un nuevo pozo.

E.P.P: Es el “Equipo de Protección Personal” que debe tener cada trabajador o personal involucrado en el proceso, y que debe ser el adecuado para el tipo de tarea que va a realizar. 
Triple tubo, truecore: Proceso especializado de perforación mediante el cual se obtienen resultados específicos en el núcleo y son de utilidad para el cliente, método utilizado principalmente para datos de orientación de roca, estructuras y componentes de la zona perforada.
5. DESARROLLO 
DESARROLLO DEL PROCEDIMIENTO PARA EL MANEJO DE TRIPLE TUBO PARA BARRENOS ORIENTADOS, BTW-NTW-HTW-HWT
· Se revisa herramienta para orientación (ACT lll ó Trucore) que se encuentre cargado y funcional.
· Se coloca la herramienta y se corrobora que la extensión del corebarel quede a la medida del tubo interno y su adaptador o cámara de orientación. 

· Se procede a realizar la introducción de tubería, tomando en cuenta el proceso seguro definido en el proceso de adición de tubería.

· La coordinación entre perforista, orientador y ayudantes debe ser primordial para lograr lo objetivos esperados para el cliente.

· Una vez la herramienta instalada, el orientador la programa y da la señal al perforista para ingresar el core barrel o tubo interno según sea el caso (si se está en inicio de pozo o durante la perforación)

· El auxiliar coloca el imán en el core barrel y/o tubo interno y se comienza con la introducción del tubo.
· Según sea el caso, se siguen los pasos de perforación o adición de tubería para perforar.
· Una vez lleno el tubo interno o que se bloque se coordina el perforista y orientador para programar el aparato de orientación y que proceda a cortar el núcleo sin rotación para extraer el tubo interno. Es importante que el perforista rompa el núcleo sin rotación.
· Una vez fuera el tubo interno lleno se programa el segundo tubo y se introduce a la columna de perforación para continuar.

· EL orientador programa el aparato para buscar la orientación del núcleo y proceder a marcar la muestra con el nivel de burbuja y lápiz de cera marcando la parte baja de la muestra.

· Ya marcada la muestra se procede a quitar la zapata y cabeza de tubo interno para colocar expulsador de muestra e indicar al perforista cuando esté listo para inyectar la presión de agua necesaria para comenzar a sacar la muestra junto con las lainas.

· Ya que se tiene la muestra en la canaleta se retira la laina superior y con el nivel burbuja se marcan varios puntos consecutivos y se corrobora que siga la línea de orientación de la muestra anterior.

· Corroborando que las marcas coincidan, el orientador traza una línea consecutiva indicando la dirección, numero de fracturas en el núcleo, también se toma en cuenta el ángulo de las fracturas y se coloca una marca en el núcleo.

· Cuando las líneas entre cada corrida no coinciden se marcan los grados de diferencia (esto es dependiendo de las exigencias del cliente)

· Una vez la muestra esta alineada y marcada correctamente se coloca en las burras destinadas para el análisis de los geólogos o se ingresa a la caja de núcleo según la indicación del cliente.

· Se limpian las lainas y se introducen de nuevo al tubo interno para prepararlo y dejarlo listo para la siguiente corrida.
Nota: cuando el tubo interno se bloquea al sacar la muestra se coloca taquete y se marca la muestra siguiendo los pasos anteriores.

Nota: utilizar la herramienta adecuada para no dañar cámara de orientación y tener los cuidados necesarios para aparatos que necesiten recargarse.

Se recomienda tener a nivel las burras para maniobrar tubo interno y la canaleta con muestra.

IMPACTO AMBIENTAL

Contaminación de suelo (Generación de residuos de los aditivos, derrame de grasa y/o combustibles).

MEDIDAS DE CONTROL:

· Cuando se maneje tubería de línea de HTW. se debe trabajar con DOS AYUDANTES, considerando el peso de esta y el desgaste físico que representa para los ayudantes, motivo por el cual deben turnarse o relevarse durante el procedimiento de introducción y extracción de la tubería.

· Cuando se esté sacando tubería nunca se debe posicionar un auxiliar detrás del otro, esto para prevenir cualquier tipo de lesión. 

· Correcto uso de E.P.P. (casco, gafas, protección auditiva, overol, botas de seguridad y guantes).

RIESGOS ASOCIADOS

· Caída al mismo nivel.

· Golpeado por o contra.

· Atrapamiento.

· Electrocución.

6. DOCUMENTOS DE REFERENCIA

· Análisis de trabajo seguro
· Inspección plataforma en perforación
7. CONTROLES AMBIENTALES
· Puntos ecológicos para la generación de residuos peligrosos por derrame de sustancias químicas.
· Uso de line y/o hule protector debajo de la plataforma.
· Uso de papel absorbente.
· Uso de kit de control de derrames.
· Reutilización del agua.
8. CONTROL DE CAMBIOS
	Descripción del cambio
	Responsable De Aprobación del Cambio 
	A Quien se le entrega el documento
	Fecha Modificación
	Rev.

	Documento original
	 Mario Germán García Piedra
	Líderes de proceso
	01/05/2019

	0

	1. Se cambió el logo por el del código de identidad vigente, se cambió codificación para el proceso de operaciones.
	 Mario Germán García Piedra
	Líderes de proceso
	03/08/2020

	1

	2. Se revisa estructura general de documento agregando los controles ambientales de la actividad y el uso de imanes para manipulación de tubería.
	José Juan Domínguez Sarmiento.
	Lideres de proceso y operarios
	30/10/2022
	2
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